
Art. 2. De door dit besluit ingevoerde wijzigingen zijn niet van
toepassing op de instapstages of de beroepinschakelingstijden die reeds
lopende zijn voorafgaand aan de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Tewerkstelling is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 juli 2015.

Voor de Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
R. VERVOORT

De Minister bevoegd voor Tewerkstelling,
D. GOSUIN

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2015/31499]

9 JULI 2015. — Besluit van het Verenigd College van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 21 september 2004 houdende vaststelling van de
normen voor de bijzondere erkenning als rust- en verzorgingste-
huis, als centrum voor dagverzorging of als centrum voor niet
aangeboren hersenletsels

Het Verenigd College,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 170, § 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 september 2004 houdende
vaststelling van de normen voor de bijzondere erkenning als rust- en
verzorgingstehuis, als centrum voor dagverzorging of als centrum voor
niet aangeboren hersenletsels, Bijlage 1, B., 1., j/1, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 7 juni 2009;

Gelet op het akkoord van de Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor de Begroting, gegeven op 2 december 2014;

Gelet op het advies 57.464/3, gegeven op 28 mei 2015 met toepassing
van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de
Raad van State;

Gelet op het advies van de afdeling instellingen en diensten voor
bejaarden van de Adviesraad voor gezondheids- en welzijnszorg van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gegeven op
20/01/2015;

Op de voordracht van de Leden van het Verenigd College, bevoegd
voor het Gezondheidsbeleid;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Bijlage 1, B., 1., j/1, bij het koninklijk besluit van
21 september 2004 houdende vaststelling van de normen voor de
bijzondere erkenning als rust- en verzorgingstehuis, als centrum voor
dagverzorging of als centrum voor niet aangeboren hersenletsels,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 7 juni 2009, wordt vervangen
als volgt :

″j/1. De datum van 1 januari 2010 die in h), i) en j) wordt vermeld,
wordt uitgesteld tot 1 januari 2018 in de volgende gevallen :

″a) de inrichting heeft, vóór 1 januari 2015, effectief werken of
aanpassingswerken opgestart om aan de bovengenoemde normen te
voldoen;

″b) de inrichting heeft, om aan de bovengenoemde normen te
voldoen, vóór 1 januari 2015, een aanvraag tot vergunning voor werken
ingediend overeenkomstig de bepalingen van artikel 6 van het besluit
van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie van 4 juni 2009 tot vaststelling van de procedures voor de
programmering en de erkenning van de voorzieningen voor opvang of
huisvesting van bejaarde personen die tot de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie behoren;

Art. 2. Les modifications introduites par le présent arrêté ne s’appli-
quent pas aux stages de transition ni aux stages d’insertion profession-
nelle qui sont déjà en cours avant son entrée en vigueur.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 juillet 2015.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président du Gouvernement de Bruxelles-Capitale,
R. VERVOORT

Le Ministre chargé de l’Emploi,
D. GOSUIN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2015/31499]

9 JUILLET 2015. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune modifiant l’arrêté royal du 21 septem-
bre 2004 fixant les normes pour l’agrément spécial comme maison
de repos et de soins, comme centre de soins de jour ou comme
centre pour lésions cérébrales acquises

Le Collège réuni,

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, l’article 170, § 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 21 septembre 2004 fixant les normes pour
l’agrément spécial comme maison de repos et de soins, comme centre
de soins de jour ou comme centre pour lésions cérébrales acquises,
l’Annexe première, B., 1., j/1, insérée par l’arrêté royal du 7 juin 2009;

Vu l’accord des Membres du Collège réuni, compétents pour le
Budget, donné le 2 décembre 2014;

Vu l’avis 57.464/3, donné le 28 mai 2015, en application de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Vu l’avis de la section des institutions et services pour personnes
âgées du Conseil consultatif de la santé et de l’Aide aux personnes de
la Commission communautaire commune, donné le 20/01/2015;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, compétents pour la
politique de Santé;

Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. L’annexe première, B., 1., j/1, à l’arrêté royal du
21 septembre 2004 fixant les normes pour l’agrément spécial comme
maison de repos et de soins, comme centre de soins de jour ou comme
centre pour lésions cérébrales acquises, insérée par l’arrêté royal du
7 juin 2009, est remplacée par ce qui suit :

″j/1. La date du 1er janvier 2010 mentionnée aux h), i) et j) est reportée
au 1er janvier 2018 dans les cas suivants :

″a) l’établissement a, avant le 1er janvier 2015, effectivement entamé
les travaux ou les aménagements visant à la mise en conformité aux
normes susvisées;

″b) l’établissement a, en vue de la mise en conformité aux normes
susvisées, introduit avant le 1er janvier 2015 une demande d’autorisa-
tion de travaux conformément aux dispositions de l’article 6 de l’arrêté
du Collège réuni de la Commission communautaire commune du
4 juin 2009 fixant les procédures de programmation et d’agrément des
établissements d’accueil ou d’hébergement pour personnes âgées
relevant de la Commission communautaire commune;
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″c) de inrichting die geen van de in a) en b) bedoelde stappen heeft
ondernomen, moet vóór 1 januari 2016 een aanvraag tot vergunning
voor werken, om aan bovengenoemde normen te voldoen, indienen,
overeenkomstig de bepalingen van artikel 6 van het hierboven
vermelde besluit van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 4 juni 2009.

″Indien niet voldaan is aan één van de voorwaarden in het eerste lid,
wordt de datum van 1 januari 2010 die in h), i) en j) wordt vermeld,
uitgesteld tot 1 januari 2016. In geval van weigering of verval van de
vergunning voor werken onder de voorwaarden van artikel 10 van de
ordonnantie van 24 april 2008 betreffende de voorzieningen voor
opvang of huisvesting van bejaarde personen zullen de in h), i) en j)
bedoelde normen onmiddellijk en van rechtswege op de datum van
weigering of verval van toepassing zijn. Niettemin, indien bedoelde
datum vroeger ligt dan 1 januari 2016, wordt de inrichting gemachtigd
vóór 1 januari 2016 een nieuwe aanvraag tot vergunning voor werken
in te dienen, om aan bovengenoemde normen te voldoen, overeenkom-
stig de bepalingen van artikel 6 van het hierboven vermelde besluit van
het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van 4 juni 2009.″

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Art. 3. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Gezondheidsbeleid, zijn belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 juli 2015.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het Gezondheidsbeleid,

D. GOSUIN G. VANHENGEL

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2015/22273]

12 JULI 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 23 april 2015 houdende benoeming van een lid bij de
Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 29bis, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001 en gewijzigd bij de wetten van 24 december 2002, 22 decem-
ber 2003, 27 december 2004, 27 december 2005 en 27 december 2006;

Gelet op de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de evenwichtige
aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen met adviserende
bevoegdheid, gewijzigd bij de wetten van 17 juli 1997 en 3 mei 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, inzonderheid op
artikel 122nonies, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 10 decem-
ber 2002, 1 juli 2006, 1 maart 2007, 3 juni 2007 en 17 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 april 2015 houdende benoe-
ming van een lid bij de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 23 april 2015
houdende benoeming van een lid bij de Commissie Tegemoetkoming
Geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
moet “Mevr. BRABANT, Marie-Anne” gelezen worden als “Mevr. BRA-
BANTS, Marie-Anne”.

″c) l’établissement n’ayant accompli aucune des démarches visées
aux a) et b) doit introduire avant le 1er janvier 2016 une demande
d’autorisation de travaux visant à la mise en conformité aux normes
précitées, conformément aux dispositions de l’article 6 de l’arrêté du
Collège réuni de la Commission communautaire commune du 4 juin 2009
susvisé.

″S’il n’est pas satisfait à l’une des conditions de l’alinéa 1er, la date du
1er janvier 2010 mentionnée aux h), i) et j) est reportée au 1er jan-
vier 2016. En cas de refus ou de péremption de l’autorisation de travaux
dans les conditions de l’article 10 de l’ordonnance du 24 avril 2008
relative aux établissements d’accueil ou d’hébergement de personnes
âgées, les normes visées aux point h), i) et j) seront immédiatement et de
plein droit d’application à la date du refus ou de la péremption.
Cependant, si cette date est antérieure au 1er janvier 2016, l’établisse-
ment est autorisé à introduire, avant le 1er janvier 2016, une nouvelle
demande d’autorisation de travaux visant à la mise en conformité aux
normes précitées, conformément aux dispositions de l’article 6 de
l’arrêté du Collège réuni de la Commission communautaire commune
du 4 juin 2009 susvisé.″

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.

Art. 3. Les Membres du Collège réuni, compétents pour la politique
de Santé, sont chargés de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 juillet 2015.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la politique de Santé,

D. GOSUIN G. VANHENGEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2015/22273]

12 JUILLET 2015. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 avril 2015
portant nomination d’un membre auprès de la Commission de
remboursement des médicaments, instituée auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 29bis,
introduit par la loi du 10 août 2001 et modifié par les lois des
24 décembre 2002, 22 décembre 2003, 27 décembre 2004, 27 décem-
bre 2005 et 27 décembre 2006;

Vu la loi du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équilibrée
d’hommes et de femmes dans les organes possédant une compétence
d’avis, modifiée par les lois des 17 juillet 1997 et 3 mai 2003;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, notamment l’article 122nonies, inséré par l’arrêté royal du
21 décembre 2001 et modifié par les arrêtés royaux des 10 décem-
bre 2002, 1er juillet 2006, 1er mars 2007, 3 juin 2007 et 17 décembre 2009;

Vu l’arrêté royal du 23 avril 2015 portant nomination d’un membre
auprès de la Commission de remboursement des médicaments, insti-
tuée auprès du Service des soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 23 avril 2015 portant
nomination d’un membre auprès de la Commission de remboursement
des médicaments, instituée auprès du Service des soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, il y a lieu de lire
« Mme BRABANTS, Marie-Anne » au lieu de « Mme BRABANT,
Marie-Anne ».
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